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Édesanyámnak, aki megtanított almakompótot és savanyúságot készíteni.

Édesapámnak, aki megtanított fát vágni. És tökéletes farakást építeni.


EGY

Mercy Kilpatrick azon tűnődött, kit bosszanthatott fel az FBI portlandi irodájában.

Kiszállt az autóból, és elsétált a Deschutes megyei seriffhivatal két SUV-ja mellett, hogy szemügyre vegye a Cascade-hegység keleti, erdős előhegységében álló, magányos ház körüli birtokot. Esőcseppek kopogtak kapucniján, lehelete látszott a levegőben. Hosszú, sötét, göndör fürtjeit a kabátja alá rejtette. Közben nagy mennyiségű lomra lett figyelmes a ház udvarában. Amiben mindenki más csak elburjánzott növényzetet és hétköznapi szemétkupacokat látott volna, abban ő rögtön felismerte a gondosan megtervezett figyelemelterelést.

– Micsoda felfordulás! – jegyezte meg Eddie Peterson különleges ügynök, akit ideiglenesen mellé osztottak be. – Úgy látszik, egy gyűjtögető lakik itt.

– Nem felfordulás – intett a tövises sövény és egy hatalmas, fémtörmelékekből álló kupac felé. – Ha ránézel ezekre, merre akarsz tovább menni?

– Hát nem arra – felelte Eddie.

– Pontosan. A tulajdonos szándékosan halmozta fel így a szarjait, hogy a látogatókat a ház előtti, nyílt területre terelje, és megakadályozza, hogy oldalra vagy hátrafelé barangoljanak. Nézz fel! – Egy második emeleti bedeszkázott ablakra mutatott, melynek közepén egy keskeny rést szabadon hagytak. – A szemét pontosan oda tereli az idegeneket, ahol láthatja őket. – Eddie bólintott, arcán meglepetés tükröződött.

Ned Fahey otthonát nehezen lehetett megtalálni. A poros-kavicsos utakat nem táblázták ki, így a megyei seriff szabatos, mérföldekben megadott útmutatását kellett követniük, hogy ráleljenek az erdő mélyére rejtett épületre. Mercy megfigyelte a tűzbiztos fémtetőt és a ház előtt hat láb magasra felhalmozott homokzsákokat. A megviselt faház messze volt bármiféle szomszédtól, viszont közel egy természetes forráshoz.

Mercy magában elismeréssel adózott a gazdájának.

– Mire kellenek a homokzsákok? – dünnyögött Eddie. – Négyezer láb magasan vagyunk.

– Tömeg. A tömeg megállítja a lövedéket és lelassítja a rosszfiúkat. A homokzsákok pedig olcsók.

– Tehát bolond volt.

– Felkészült.

Az udvaron halványan érezte a rothadás szagát, majd miközben felsétált a veranda lépcsőin, a bűz már teljes erejével csapódott az arcába. Több napja halott. Egy rezzenéstelen arcú Deschutes megyei seriffhelyettes egy naplót tartott eléjük, hogy Eddie-vel írják alá. Mercy a helyettes egyszerű jegygyűrűjére pillantott. A felesége nem lesz boldog, amikor hazaér a ruháiba ivódott hullabűz kíséretében.

Mellette Eddie mélyeket lélegzett.

– Nehogy ide hányj! – parancsolt rá suttogva, miközben egyszer használatos cipővédő lábzsákba csúsztatta gumicsizmás lábát.

Eddie a fejét rázta, arckifejezése azonban nem tűnt túl magabiztosnak. Mercy kedvelte őt. Éles eszű, pozitív beállítottságú ügynök volt, de még fiatal, hippi frizurás, városi fiúként állt ott kint műanyag lábzsákban és vastag keretes szemüvegében, amilyet a kockák is hordanak. Drága, kemény talpú bőrcipője már sosem lesz a régi a Ned Fahey kertjében lévő sárral való találkozás után.

De azért jól nézett ki.

Eddig jól nézett ki.

Ahogy beléptek a házba, Mercy megállt, és megvizsgálta a bejárati ajtót. Acélból készült. Négy sarokvassal és három retesszel szerelték fel, ezekből a két plusz darabot az ajtó tetejére és aljára erősítették.

Fahey kiváló védelmet épített ki. Mindent jól csinált, valakinek viszont mégis sikerült áttörni a gátakon.

Ennek nem lett volna szabad megtörténnie.

Mercy követte az emeletről leszűrődő hangokat. Két bűnügyi helyszínelő átvezette őket az előszobán a ház hátuljában található hálóba. A nő gyomra felfordult az egyre hangosodó döngicséléstől – olyan hang volt ez, amelyről hallott már, de amit személyesen még sosem tapasztalt. Eddie az orra alatt szitkozódott, ahogy befordultak Fahey hálószobájába, az orvos szakértő pedig felpillantott az ágyon lévő, felpuffadt test vizsgálatából.

Mercy jól azonosította be a zaj forrását. A szoba szinte rezgett a holttest nyílásait felfedező legyek mély döngicsélésétől. Tekintetével elkerülte a felpuffadt hasat, amely szétfeszítette a férfi ruháinak gombjait. Az arcot találta a legborzalmasabbnak: felismerhetetlenné vált a rovarok fekete tömege alatt.

Az orvos szakértő biccentett az ügynököknek, Mercy pedig bemutatkozott és bemutatta Eddie-t is. Úgy vélte, az orvos szakértő nem lehet sokkal idősebb nála. Ápolt és aprócska nő volt, amitől Mercy természetellenesen magasnak érezte magát.

Dr. Natasha Lockhart bemutatkozott, lehámozta magáról és a holttestre tette a kesztyűjét.

– Ha jól tudom, az FBI számára nem volt ismeretlen – vonta fel a szemöldökét.

– Rajta van a repülési tilalmi listán – válaszolta Mercy. Az FBI ezt a listát néhány másikkal együtt a terroristák szemmel tartására használta. Ned Fahey évekkel korábban került fel rá. Az ágyon fekvő halottnak szép kis múltja volt a szövetségiekkel való súrlódások terén. Független polgárokkal és jobboldali nemzetőrökkel szeretett társulni. A jelentésekből, melyeket Mercy Portlandből induló hosszú autózás során olvasott el, megtudta, hogy Fahey bort ivott ugyan, de vizet prédikált. Számos alkalommal tartóztatták le szövetségi tulajdon enyhe megrongálásáért, de mindig valaki más bizonyult főkolomposnak. Úgy tűnt, hogy az ellene emelt vádak úgy peregnek le Faheyről, mintha teflonba lenne burkolva.

– Nos, valaki úgy döntött, hogy Mr. Faheyre nincs szükség többé – mondta dr. Lockhart. – Bizonyára jó alvó lehetett, ha nem hallotta, ahogy a gyilkosunk bejön a házába, és a homlokának nyom egy fegyvert.

– A homlokának? – kérdezte Mercy.

– Igen. Még a legyek alatt is látszik a lőpor nyoma a bőrén a bemeneti seb körül. Egy szép bemeneti és egy kimeneti nyílás. Egyenesen át. A lövedéknek nagyon nagy erővel kellett érkeznie, hogy ilyen tisztán átmenjen. – Dr. Lockhart rámosolygott Eddie-re, aki kissé inogva állt Mercy mellett. – A legyeket elég könnyű arrébb seperni. Egy pillanatra.

– A kaliber? – tudakolta Eddie fojtott hangon.

Dr. Lockhart vállat vont.

– Nagy. Nem egy aprócska huszonkettes. Biztos vagyok benne, hogy megtalálják majd a lövedéket valahol lentebb, valamibe belefúródva.

Mercy előrébb lépett, és leguggolt az ágy mellé. Zseblámpájával bevilágított az ágy alá, hogy kiderítse, a golyó a padlóba fúródott-e, az ottani teret azonban műanyag tárolók töltötték ki. Hát persze.

Körülnézett a szobában, és megállapította, hogy minden sarkában ipari szerszámosládákat pakoltak egymás tetejére. Pontosan tudta, hogyan néznének ki a tárolók: padlótól plafonig tele pakolva, aprólékosan felcímkézve és elrendezve. Fahey egyedül élt, de Mercy sejtette, hogy egy kisebb család tízévi túléléséhez elegendő ellátmányra lelnének.

Fahey nem gyűjtögető volt, hanem rögeszmés felkészülő. Élete középpontjában az ÁIVV-re való felkészülés állt.

Az általunk ismert világ végére.

És az elmúlt néhány hétben ő volt a harmadik Deschutes megyei mániás felkészülő, akit a saját otthonában öltek meg.

– Maga dolgozott az előző két haláleseten, dr. Lockhart? – érdeklődött.

– Szólítson csak Natashának. Úgy érti, a másik két mániákus felkészülő meggyilkolásán? Engem hívtak az elsőhöz, és egy kollégám ment ki a másodikhoz. Elárulhatom, hogy az első eset nem volt olyan szép és tiszta, mint ez. Ő harcolt az életéért. Úgy véli, kapcsolat lehet a gyilkosságok között?

Mercy semmitmondóan elmosolyodott.

– Azért vagyunk itt, hogy ezt kiderítsük.

– Dr. Lockhartnak átkozottul igaza van az első halálesettel kapcsolatban – szólt egy új hang a szobában.

Megfordultak, hogy egy magas, ösztövér, seriffcsillagos férfival találják szembe magukat, aki épp őket tanulmányozta. Arckifejezése zavarodottá vált, ahogy hosszasan szemlélte Eddie fekete szemüvegének vastag keretét. Deschutes megye lakói kétségkívül nem sok, az 1950-es éveket idéző dologért rajongó fiatalt láttak eddig. Mercy bemutatkozott, majd bemutatta a társát. Ward Rhodes seriff a hatvanas éveiben járhatott. A levegőn és a napon eltöltött évtizedek mély ráncokkal és kérges arcbőrrel ajándékozták meg, tekintete azonban tisztán, élesen és kíváncsian fénylett.

– Ez a szoba egy teadélutánnak tűnik a Biggs-gyilkosság helyszínéhez képest. Ott tucatnyi golyónyom tarkította a falat, az öreg Biggs pedig késsel védekezett.

Mercy tudta, hogy Jefferson Biggs hatvanöt éves volt, és eltűnődött, hogyan is érdemelhette ki az öreg címet a serifftől, aki ugyanabban a korcsoportban lehetett.

Valószínűleg inkább Biggs „El a portámtól!” hozzáállására utal, mintsem a korára.

– Viszont egyik házon sem… ezen sem… látszottak erőszakos behatolás nyomai, ugye? – kérdezte Eddie udvariasan.

Rhodes seriff bólintott.

– Így igaz. – Mogorván nézett Eddie-re. – Mondták már valaha, hogy úgy néz ki, mint James Dean? Szemüveggel?

– Ezt sokszor megkapom.

Mercy az ajkába harapott. Eddie állította, hogy meglepi ez az összehasonlítás, de ő tudta, hogy a fiúnak igazából tetszik.

– Ha nem történt erőszakos behatolás és Ned Fahey aludt, akkor valaki vagy tudta, hogyan juthat be, vagy ő is idebent töltötte az éjszakát.

– Pizsamát visel – erősítette meg dr. Lockhart. – Még nem tudom a halál beálltának időpontját. A bomlás nagyon előrehaladott. A labortesztek után többet tudok majd mondani.

– Átvizsgáltuk a házat – kezdte Rhodes seriff. – Semmi jele az erőszakos behatolásnak, vagy hogy bárki itt aludt volna. Van ugyan egy másik hálószoba, de nem úgy néz ki, mint ahol aludtak volna az elmúlt néhány évtizedben. A lenti kanapén nincsenek párnák vagy takarók, amelyek arra utalnának, hogy valaki más is lett volna itt. – Szünetet tartott. – A bejárati ajtó tárva-nyitva állt, amikor ideértünk.

– Jól gondolom, hogy Ned Fahey az a fajta ember, aki szorosan bezárva tartja az ajtaját? – Mercy félig tréfálkozva tette fel a kérdést. A házban tett rövid séta után olyan férfi képe rajzolódott ki a fejében, aki nagyon is komolyan vette az otthona védelmét. – Ki jelentette be a halálát?

– Toby Cox. Be szokott segíteni Nednek. Úgy volt, hogy ma reggel segít neki fát pakolni. Azt állítja, nyitva találta az ajtót, és amikor átlátta a helyzetet, felhívott minket. Néhány órája hazaküldtem. Nincs minden teljesen rendben a fejével, és ez most előhozott neki valami borzalmat.

– Ismeri a legtöbb helyi lakost? – kérdezte Mercy.

A seriff vállat vont.

– A legtöbbjüket igen. De ki ismerhetne mindenkit? Ismerem, akiket ismerek – válaszolta egyszerűen. – Ez a ház messze áll bármiféle városhatártól, így hát, ha Nednek volt valami gondja, minket hívott a megyétől.

– Gondja? Kivel lehetett Nednek problémája? – tudakolta Mercy. Nem volt ismeretlen előtte a kisvárosok és vidéki közösségek életszemlélete és egymáshoz való viszonyulása. Élete első tizennyolc évét egy kisvárosban töltötte. A lakók igyekeztek mindenki dolgába beleütni az orrukat. Most már egy hatalmas, városi lakáskomplexumban élt, ahol a két szomszédja nevét tudta. A keresztnevét.

Jobban tetszett neki így.

– Egyszer valaki betört Ned melléképületeibe. Ellopták a quadját és egy csomó üzemanyagot. Eléggé begőzölt tőle. Sosem találtuk meg a tettest. Máskor birtokháborítókra vagy itt vadászókra panaszkodott. Jó tíz holdja lehet itt, aminek a határai nincsenek tisztán megjelölve. Ned kirakott néhány Belépni Tilos! táblát, de azok nem fednek le nagy területet. Régen sörétes puskával lövöldözött, hogy elijessze az embereket. Miután ez néhányszor megtörtént, megkértük, hogy inkább minket hívjon először. Egyszer a frászt hozta egy túrázó családra.

– Nem tartott kutyákat?

– Mondtam neki, hogy szerezzen néhányat. Azt felelte, hogy túl sokat esznek.

Mercy bólintott. Kevesebb éhes száj.

– A jövedelme? – faggatózott tovább.

– Társadalombiztosítás – húzta el a száját Rhodes seriff.

Mercy értette. Gyakorinak számított a kormányelleneseknél, hogy nagy hűhót csaptak az engedélyek vagy adók befizetése miatt, de azért a társadalombiztosításukhoz senki se merjen hozzáérni.

– Hiányzik bármi? – szólalt meg Eddie. – Van bárki, aki egyáltalán észrevenné, ha eltűnt volna valami?

– Amennyire én tudom, az elmúlt tíz évben egyedül Toby Cox járt a házban. Rákérdezhetünk, de előre szólok, nem az a megfigyelő típus. – Rhodes megköszörülte a torkát, láthatóan zavarba jött. – Nem vehetem túl komolyan, de Toby halálra rémült, és arról habogott, hogy a barlanglakó ölte meg Nedet.

– Micsoda? – kérdezett vissza Eddie. – Egy barlanglakó? Mint az őskorban?

Mercy egyszerűen csak a seriffre meredt. A kisvárosokban mindig terjengtek szóbeszédek és legendák, erről azonban még sosem hallott.

– Nem, beszéltem Tobyval, és kiderítettem, hogy ez inkább valami hegylakó. De, mint mondtam, Toby könnyen összezavarodik. Nincs ki mind a négy kereke. Nem vehetem komolyan.

– Látta ezt a barlanglakót? – érdeklődött Mercy.

– Nem. Az az érzésem, hogy Ned adta be Tobynak ezt a mesét, hogy a frászt hozza rá. Úgy látszik, működött.

– Értem.

– Viszont van egy tényleg érdekes dolog – mondta a seriff. – Valaki betört az egyik kinti raktárépületbe. Kövessenek!

Mercy mélyeket lélegzett a friss levegőből, miközben a seriff mögött lesétált a veranda lépcsőin. Rhodes keresztülvezette őket a szemét borította kerten, majd ötvenlábnyit haladtak a poros úton, mielőtt letértek volna egy ösvényre. Mercy elégedetten nyugtázta, hogy a lába száraz maradt vidám gumicsizmájában. Figyelmeztette Eddie-t, hogy megfelelően öltözzön fel, de a fiú lerázta. Ez nem a belvárosi, portlandi betonjárdákon összegyűlő eső volt, hanem egy Cascade-hegységi felhőszakadás. Sár, sűrű bozótos, kanyargó patakok és még több sár. Hátrapillantott és látta, ahogy Eddie letörli az esőcseppeket a homlokáról, majd sáros cipőjére mutat egy savanyú mosoly kíséretében.

Na, igen.

Átbújtak a kis fészert körbevevő, sárga rendőrségi szalag alatt.

– A helyszínelők már átvizsgálták a terepet – tájékoztatta őket Rhodes seriff. – De azért vigyázzanak, hova lépnek!

Mercy szemügyre vette az egymást keresztező, kusza csizmanyomokat, és egy talpalatnyi tiszta helyet sem látott, ahova léphetett volna. A seriff egyszerűen átsétált az egészen, tehát követte. A fészer nagyjából tizenötször húsz láb méretű lehetett, magas rododendronok rejtették el szem elől. Kívülről úgy tűnt, mintha egy intenzívebb széllökés felboríthatná az aprócska melléképületet, de belül Mercy megfigyelte, hogy a falakat rendesen megerősítették, és a helyiségben homokzsákokat raktak körbe a döngölt földpadlón.

– A láncot levágták az ajtóról. Akarom mondani, mindhárom láncot levágták az ajtóról – javította ki magát a seriff. Egy jókora lyuk felé intett a földön, amely a fészer hátsó fala előtt tátongott. Egy régi mélyhűtő teteje nyílt a gödörből.

Holttestek?

Mercy a leásott fagyasztó belsejét kémlelte. Üres. Beszívta a levegőt; orrát megcsapta egy fegyverolaj mentolos illata, amelyről tudta, hogy jó néhány fegyverrajongó esküszik rá, illetve halványan lőpor szagát érezte. Ned egy fegyverarzenált rejtett a föld alá.

– Fegyverek – állapította meg határozottan. Faheynek három fegyverre volt engedélye. Nem dolgozott volna ennyit azért, hogy elrejtsen három fegyvert. A hatalmas fagyasztóban könnyedén tárolhatott volna néhány tucatnyit is. Mercy azon töprengett, hogy Ned hogyan állíthatta be a megfelelő páratartalmat a fegyverek számára. Ami a raktározásukat illeti, ez a módszer nem volt ideális.

– Találtunk benne egy olyan kicsi, vezeték nélküli párásítót – közölte Rhodes, mintha csak a gondolataiban olvasott volna. – Viszont a betörőnek tudnia kellett, hol ásson, hogy megtalálja a fagyasztót. – A friss földkupacra mutatott. – Csodálom, hogy Ned ilyen jól elrejtette a mélyhűtőt. Nem erre a helyre jönnék fegyvereket keresni.

– Tudja bárki, hogy pontosan hány darab volt itt? – kérdezte Mercy.

A seriff vállat vont, és a fagyasztóba bámult.

– Úgy tippelem, rengeteg.

– Azt mondta, három lánc zárta le az ajtót? – tudakolta Eddie. – Nekem ettől olyan érzésem támad, hogy valami értékes lehet bent. – Egy keskeny acélrúdra bökött, ami a földön hevert. – Ha áttörnék három lakaton és láncon, aztán egy üres fészert találnék, addig szurkálnám azzal a földet, amíg neki nem ütközne valaminek.

Valóban apró, elszórt lyukak tarkították a fészer padlózatát.

– Mániákus felkészülő – mondta Mercy. – Szinte elvárás, hogy legyen valahol elrejtve fegyvere.

– Ahhoz nem kellett volna meggyilkolniuk, hogy ellopják a lőfegyvereit – mutatott rá Rhodes.

– Többes szám? – hegyezte a fülét Mercy.

A seriff védekezőn feltartotta a kezét.

– Nincs rá bizonyíték. Csak az ásáshoz szükséges munkamennyiséget és a fészer előtti lábnyomok számát vettem figyelembe. A helyszínelők összehasonlítják a lábnyomokat Fahey és Toby Cox csizmáival, hogy lássuk, mi marad. Majd megmondják, hányan jártak itt.

– Nem zárhatjuk ki azt sem, hogy Cox tette – jelentette ki Eddie.

Rhodes seriff bólintott, de Mercy sajnálkozást fedezett fel a tekintetében. Gyanította, hogy Rhodes kedveli ezt a Toby Coxot, akinek „nincs ki mind a négy kereke”.

Mercy a fejében a kihallgatandó személyek listájának élére helyezte Toby Coxot.


KETTŐ

– Látni akarom a másik két gyilkosság helyszínét – közölte Mercy Eddie-vel, úton Eagle’s Nest felé.

A szeme sarkából látta, ahogy Eddie bólint, miközben az ölében fekvő mappát tanulmányozta.

– Mindkettő Eagle’s Nesten túl található – felelte. – Kikeresem az első pontos címét.

Miután Mercy irodája számos hívást lebonyolított a bendi vezető rezidens különleges ügynökkel, Eddie és Mercy Portlandből egyenesen Ned Fahey rejtekhelye felé vette az irányt. A másik két gyilkosság Eagle’s Nest városához közelebb történt, de a helyszínek még így is jó félórányi autóútra voltak a bendi irodától. Az irodának a segítségükre van szüksége, magyarázta Mercy felettese, miközben kiadta a két ügynök ideiglenes megbízatását. Bendben összesen öt ügynök dolgozott egy maréknyi segítővel, és senki sem specializálódott belföldi terrorizmusra.

Az áldozatok előélete és a jó néhány hiányzó fegyver alapján a három gyilkossági esetből arra következtethetünk, hogy valaki belföldi terrorista eseményt tervez végrehajtani.

A főnöke szavai visszhangoztak a fejében. Több tucatnyi lőfegyver tűnt el az első két gyilkosság során, és Ned Fahey szintén jókora illegális készletet halmozott fel belőlük a birtokán.

Esemény. Szép szó arra, hogy egy csoport talán arra készül, hogy lesújt egy szövetségi épületre. Vagy valami rosszabbra.

Az esőfelhők szertefoszlottak, ahogy elhagyták Ned Fahey otthonát, és felvillant a kék ég, miközben kiértek a sűrű erdőből, és az alacsonyabban fekvő területek felé vették az irányt. Az előhegységtől távolodva Mercy a Cascade-hegység fehér csúcsaira lett figyelmes a visszapillantó tükrében. A látványtól megborzongott. Gyermekként természetesnek vette. Portlandből egy csúcs látszott igazán, tisztább időben egy-két másik is felsejlett. Azonban itt, Oregon középső részén, ahol az ég gyakran tiszta kéken tündökölt, számos másik hegycsúcs is megcsillant a fényben.

A levegő is tisztábbnak érződött.

Az országút egy egyenes szakaszához értek, melynek mindkét oldalán magas fenyőfák tornyosultak.

– Hé! A fák színe megváltozott – szólt Eddie, s közben kibámult az ablakon.

– A Cascade-hegység gerincétől kezdve. Azok ponderosa fenyők, fakóbbak, mint a megszokott erdeifenyők a mi oldalunkban. A törzsük is vörösesebb.

– És mik ezek az ezüstös, bozótos növények mindenfelé?

– Zsájacserjék.

– Itt más az erdő – jegyezte meg Eddie. – Persze, hatalmas fák állnak mindenhol, de az aljnövényzet egyáltalán nem olyan sűrű, mint a nyugati oldalon. Ráadásul itt egy csomó kő van.

– Innentől egyre kevesebb fenyő lesz az út mentén. Termőföldeket, lávaköveket és bozótokat láthatsz majd, attól függően, hogy merre járunk.

Mercy észrevette, hogy olyan erősen szorítja a kormányt, hogy az ujjpercei elfehéredtek. Gondolkodás nélkül vezetett, ösztönösen tartott a település felé, ahol élete első tizennyolc évét töltötte.

– A következő elágazásnál balra kell fordulnunk – tájékoztatta Eddie.

Tudom.

– Eagle’s Nestben nőttem fel.

Eddie felkapta a fejét, Mercy szinte érezte, ahogy a pillantása az arcába fúródik, azonban ő továbbra is az útra szegezte a tekintetét.

– Nem hittem, hogy a vidékről azt a csomó dolgot két másodperce találtad ki – közölte Eddie. – Miért nem szóltál? A főnök tudja?

– Tudja. Tizennyolc évesen eljöttem otthonról, és azóta se mentem vissza. Családi dolgok, tudod.

Eddie arrébb csúszott az ülésén, hogy a nő szemébe nézhessen.

– Egy jó sztori szagát érzem, Kilpatrick különleges ügynök. Ki vele!

– Nincs semmiféle történet. – Továbbra sem nézett rá.

– Marhaság! Nem jártál otthon tizennyolc éves korod óta? Vertek? Valami szekta tagjai?

Mercy röviden felnevetett.

– Egyik sem.

Nem egészen.

– Akkor mi? Azért beszéltél velük, nem? E-mail? SMS? Az, hogy eljöttél otthonról, annyit jelent, hogy simán csak nem jöttél a városba azóta, igaz? – A szélvédőn keresztül a fákra pillantott. – Én sem láttam itt semmit, ami miatt négy órát akarnék vezetni.

Mercy összepréselte az ajkait, azt kívánta, bár ne ment volna bele ebbe a beszélgetésbe.

– Semennyire nem tartottam velük a kapcsolatot. Semmilyen szinten.

– Micsoda? Vannak testvéreid?

– Négy.

– Négy? És egyszer sem hívtad fel vagy írtál egyiküknek sem?

A nő a fejét rázta, képtelen lett volna megszólalni.

– Mi van a családoddal? Az anyám megsütne, ha havonta legalább egyszer nem hallana felőlem.

– Ők mások. – Enyhe kifejezés. – Lehetne, hogy ne most vitassuk ezt meg?

– Te hoztad fel.

– Igen, tudom, és később beszélünk is róla. – Talán. Bevette az utolsó kanyart Eagle’s Nest előtt, és ráfordult a kétsávos útra, amelyről tudta, hogy keresztülvezeti őket a város központján.

Lelassított a jelzett huszonöt mérföld per órás sebességre. A beszédes név, az Eagle’s Nest azt sejtette, hogy a település egy hegy tetejére épült, ahonnan letekint a völgyre. Hát, hazudott. Eagle’s Nest sík területen terült el. A város tengerszint feletti magassága ugyan háromezer láb volt, de a környező sok ezer holdnyi területé is. Elhaladtak az iskolák előtt, Mercy a nyakát nyújtogatva próbált minél jobban szétnézni. A rozsdásodó táblák szerint a régebbi épületek még mindig a középiskolát alkották, míg a nagyobb, „új” épület általános iskolaként szolgált. Az „új” építményt a hetvenes években húzták fel, még a születése előtt. A középiskola mögött megpillantotta a futballpálya fényeit és emelvényeit. A pálya egyik oldalán új, piros lelátó állt.

Szeptember. Hétvégén valószínűleg meccset játszanak.

– Ide jártál iskolába? – kérdezte Eddie.

– Igen.

Az út élesen elkanyarodott. Balra a fűrészmalom még mindig zárva tartott. A teteje jobban megereszkedett, mint ahogy emlékezett rá, az ablakokat viharvert falemezek takarták. Az ismerős tábla eltűnt. A malom már akkor elhagyatottan állt, amikor fiatal volt, azonban egy jókora üzenőtábla állt előtte. Tinédzserévei alatt a város ezt használta arra, hogy girbegurba betűkkel kiírják az események dátumait, korábban pedig egyszerűen annyit hirdetett: Visszatérünk még!

Mostanra azonban csupán egy csorba, törött fémrúd maradt belőle. Mercy szívébe tűszúrásnyi fájdalom hasított. Régen mindenki megnézte a táblát, hogy le ne maradjon a közösség életének eseményeiről. A legöregebb városlakók szülinapjáról, bazárokról, sütivásárokról.

Ma már biztos a város Facebook oldalára posztolnak.

A közösség minden tagja állította, hogy az ócska malom újra megnyílik majd. Újra és újra végighallgatta. Régen a város tisztán tartatta a malom területét, nem szemeteltek oda, és lecserélték az idióta kölykök által betört ablakokat is. „Valaki meg fogja venni. Csak ki kell várnunk a megfelelő üzleti lehetőséget.”

A tábla maradványairól ordított, hogy a város elvesztette a hitét.

A malom a rossz gazdaság, a szövetségi fakitermelési intézkedések és a növekvő számú erdőóvó szabályozások áldozata lett. Tökéletes halloweeni szellemház lehetett volna belőle.

Tovább haladtak. Hirtelen egy- és kétemeletes épületek tornyosultak föléjük az utca mindkét oldalán. Mercy a kiírásokat figyelte. Néhány újnak bizonyult számára, néhány semmit sem változott. Eagle’s Nesti Rendőrség, Eagle’s Nesti Városháza, Grand Filmszínház, Posta, John Deere Kereskedés. Észrevette, hogy az egyik templomot nyugdíjasklubbá alakították. A régi Norwood-ház immár Sandy Panziója név alatt futott.

Eddie egy kisebb üzletre mutatott.

– Na, ez ígéretesnek tűnik. Koffeinre van szükségem. Húzódj le!

Mercy beállt a ferde parkolóhelyre, miközben eszébe jutott, hogy Portlandbe költözésekor meg kellett tanulnia párhuzamosan parkolni. Kisvárosokban nem volt rá szükség. A Coffee Café egy olyan épületet foglalt el, ahol kamaszként órákat töltött el használt könyvek böngészésével. Újnak és modernnek tűnt, az ablakra ragasztott Illy márkájú kávéjelzés arra utalt, hogy a tulajok minőségi kávét árulnak. Az üzlet apró, élénk virág volt a lehangoló, szürke utcák és fáradt épületek között. Néhány teherautó hajtott el mellettük, a járdán azonban egy lélek sem sétált.

A csengő csilingelt, ahogy benyitottak. Mercy kicipzározta a dzsekijét, élvezettel fogadta a meleget és kávéillatot.

– Sziasztok! – Egy tinédzserlány tűnt fel a pult mögötti ajtóban. – Mit adhatok?

Kedves, mosolygós lány volt, haját hetyke lófarokba fogta. Enyhe kíváncsisággal méregette őket, de kérdéseit udvariasan megtartotta magának. Mercy a krétával írt kínálatot tanulmányozta a bejárat mellett, eközben Eddie előrébb lépett, és rendelt valamit tripla eszpresszóval. A lány nekilátott, Eddie pedig a válla fölött Mercyre pillantott.

– Mintha téged látnálak húsz évvel fiatalabban – jegyezte meg halkan, és szeméből sütött a fel nem tett kérdés.

O-ó.

Mercy jobban szemügyre vette a baristát. A lány haja világosabb volt, a szeme és arca azonban tökéletesen ugyanolyan. Pearl lánya? Owené? Megcsodálta a lány orrába fúrt aprócska drágakövet. Akárki is ő, lázadó hajlamú. Mercy szülei kitépték volna a követ az orrából minden egyes alkalommal, amikor megpillantják.

– Én egy Americanót kérek. Lehet teljes tejszínnel, feles helyett? – kérdezte Mercy, miközben közelebb lépett. A barista ránézett, lelkesen bólintott, majd elkezdett mennyországot tölteni egy bögrébe.

Akárki is volt ő, Mercy látványa semmit sem jelentett számára.

Mercy megkönnyebbülten felsóhajtott.

– A városban laksz? – tudakolta Eddie, Mercy pedig magában átkozódott. Az ügynök szerette az embereket, és élvezettel hallgatta a történeteiket. Egy élelmiszerboltban, sorban állva is beszélgetésbe bonyolódna.

A lány elmosolyodott.

– Épp a városhatáron túl.

– Nem egyedül dolgozol itt, ugye?

A pultos lány szemében felvillanó riadtság hatására Mercy Eddie karjára csapott.

– Úgy értem… nem vagyok buggyant. A biztonságod miatt kérdezem – vágta ki magát Eddie bénán.

– Ne is foglalkozz vele! – szólalt meg Mercy egy megnyugtató mosoly kíséretében. – Jót akar és ártalmatlan.

– Az apám hátul van – felelte a lány óvatosan. Az arca már nem ragyogott, és bizalmatlanul nézett Eddie-re.

– Akkor jó – válaszolta Eddie. – Nem akartalak megijeszteni.

A barista feléjük nyújtotta a poharaikat. Mercy mindkettőt elvette, és figyelte, ahogy a lány pillantása a bal oldalára vándorol, a kabátja alá.

– Rendfenntartók vagytok – mondta a lány, és a fegyver felé biccentett.

– Errefelé nincs mindenkinek? – viccelődött Eddie.

– Általában revolverük van, nem Glockjuk. – Érdeklődés csillant a szemében. – A gyilkosságok miatt jöttetek? Hallottam, hogy ma reggel holtan találták Ned Faheyt.

A pletyka futótűzként terjedt.

– Kaylie? Minden rendben? – kérdezte élesen egy magas férfi, aki akkor lépett be a pultos lány mögötti ajtón, melyen széles válla alig fért ki.

Mercy szíve kihagyott egy ütemet, ahogy tekintete találkozott a férfiéval, akinek döbbenet suhant át az arcán.

– Szent szar! – mormogta.

– Apa!

– Bocs, kicsim.

Nagydarab és sötéthajú volt, vastag szakállába egy ősz szál sem vegyült. Mercy még sosem látta őt szakállal, ettől függetlenül azonnal felismerte a bátyját. Nem szólt egy szót sem, hagyta, hogy Levi eldöntse, mit akar tenni. A lányára, majd újból rá pillantott, ezúttal Eddie-t is szemügyre véve.

– A városon kívülről jöttek, hogy a gyilkosságok ügyében nyomozzanak? – szegezte Eddie-nek a kérdést. – Nem tudtam, hogy az FBI-t is bevonták. Őrültség.

Mercy nyelt egyet. A bátyja nem törődött vele. De tudta, hogy az FBI-tól jöttek. Ez azt jelentette, hogy tudja, miből él. Nem hagyta teljesen magára.

– Jövünk, ha a segítségünket kérik – felelte Eddie semmitmondón.

– Nem tudok róla, hogy bárki is kérte volna – mondta erre Levi. Mercyre nézett, a felimerés eltűnt a szeméből. – A kávé a ház ajándéka.

– Köszönjük, de kifizetjük – közölte Eddie. Készpénzt vett elő a tárcájából, és kérdő oldalpillantást vetett Mercyre. Mi a franc folyik itt?

A nő nem tudott megmozdulni. Ujjai a kezében tartott forró poharakra fagytak.

– Szép napot! – köszönt el Kaylie reflexből, miközben odaadta a visszajárót Eddie-nek, ő pedig a borravalós perselybe dobta.

– Neked is! – Kivette a poharát Mercy kezéből, tekintetében még mindig kérdések ültek.

Mercy egy utolsó, hosszú pillantást vetett az unokahúgára, majd a bátyjára. Levi megfordult, és eltűnt anélkül, hogy tudomást vett volna róla. A nő kilépett Eddie után a hidegbe, és beszállt a kocsiba. Két kézzel szorongatta a kávéját, képtelen volt a másik ügynökre nézni.

– Az a pasas nyilvánvalóan ismert, de nem szólt egy szót sem – állapította meg Eddie. – És mivel a pultos lány, aki pont úgy néz ki, ahogy te, a lánya, feltételezem, hogy ő a bátyád. – A hangja kissé elcsuklott az utolsó szónál.

Mercy bólintott, és belekortyolt a kávéba. Basszus. Elfelejtette beletenni a tejszínt.

– Ki nem vesz tudomást a húgáról? Nem mintha te mondtál volna bármit is – motyogta Eddie. – Szóval, feltételezem, bármi is a baj, mindkettőtök részéről fennáll. Tudtad, hogy ez az ő kávézója?

– Nem.

Eddie sóhajtott, és jól meghúzta a kávét.

– Ne haragudj, Mercy! Nem az én dolgom. – Két egész másodpercre csöndben maradt. – Mondd, hogy tudtad, hogy ez az unokahúgod!

– Nem. Sejtettem, miután felhívtad rá a figyelmet, de nem tudtam, melyik testvéremhez tartozhat.

– Azzal azért tisztában voltál, hogy ennek a bátyádnak vannak gyerekei, ugye?

– Egy.

– Nem viselt gyűrűt. Házas?

– Nem. Amikor eljöttem, a barátnője nem engedte, hogy lássa az egyéves lányát. Úgy tűnik, ez változott. – Mercy letette a poharát, és beindította a kocsit. – Induljunk a helyszínre, mielőtt teljesen besötétedik! – Kitolatott a parkolóból. Szégyen és egy szikrányi düh öntötte el az arcát. Tizenöt év alatt egy szót sem hallott a családjáról.

Milyen más meglepetések várhatnak még rá Eagle’s Nestben?


HÁROM

Truman Daly a bajsza alatt szitkozódott.

Egy mérföldön keresztül követte az országúton kanyargó és döcögő, öreg Ford teherautót, melynek sofőrje láthatóan figyelmen kívül hagyta Truman kocsijának villogóját és szirénázását. Gyorsan döntést kellett hoznia, még mielőtt a Ford beért volna a város lakott területére. Truman ismerte a sofőrt, és jókora balhéra számított, amikor végre sikerül lehúzódásra kényszerítenie Anders Beebe-t. Balhéra, amit már fél tucatszor hallott az elmúlt hat hónapban, amióta Eagle’s Nest rendőrfőnöke lett. Az öreg Ford az útpadkára futott, majd átcsúszott a szembejövő sávba, aztán vissza a sajátjába.

Anders biztos részeg.

Truman meghozta a döntését, gyorsított, és a kapitányság Tahoe-jával áthajtott a másik sávba. Arra készült, hogy az öregfiú jobb hátsó lökhárítójának koccan, és ettől az majd megpördül. Ehelyett, még mielőtt a két jármű egymáshoz ért volna, Anders kocsijának motorháztetejéből gőzfelhő tört elő, az idős sofőr pedig egy leállóhelyre húzódott. Truman megállt mögötte, azon gondolkodva, bár megengedhetne a kapitányság magának egy testkamerát, amellyel rögzíteni tudná a közelgő nevetséges párbeszédet.

Egyik kezét fegyverének markolatára helyezve megközelítette a másik autót. Az ablakot nagy döcögősen letekerték.

– Anders? Jól vagy? – kérdezte.

– Mi a fenét csináltál a furgonommal? – A férfi összemosta a szavakat, Truman ötlábnyi távolságból is érezte a sör szagát. – Hogy a fészkes fenébe csinálhattad ezt?

– Nem csináltam semmit. Valami gond lehet a motorral.

– Dehogynem csináltál! Nektek, rendőröknek, biztos van valami új, menő kütyütök, amivel illegálisan leállíthatjátok a polgárokat. Mennyi adóból befolyt pénzt költött el erre a kormány?

– Kiszállnál a kocsiból? – kérte Truman. Tudta, hogy Anders általában teljesen ártalmatlan, de részegen még sosem látta, így hát minden idegszálával feszülten figyelt.

– Nem járulok hozzá! – rikoltott fel Anders. Truman közelebb lépett, így láthatta is a Ford anyósülésén heverő, üres sörösdobozokat.

– Mennyit ittál ma, Anders? – tudakolta.

– Nem járulok hozzá! A szabályok és rendeletek nem törvények, hacsak hozzá nem járulok!

Truman felsóhajtott. Anders még részegen is teljes erővel hirdette független polgári gondolatait.

– Anders, ma már nem mehetsz tovább. Hadd vigyelek haza, te pedig közben felhívhatsz valakit, hogy nézze meg a kocsidat.

A férfi véraláfutásos, kék szeme ide-oda járt. A ráncok Anders arcán a szokásosnál is mélyebbnek tűntek, ősz haja összevissza meredezett kalapja alatt.

– Nem kívánok társulni veled – közölte.

Truman a nyelvébe harapott. A független polgárok litániát írhattak volna azokból a zavaros, álhivatalos mondatokból, amiket előszeretettel idéztek, amikor kormánytisztviselőkkel találkoztak össze. Amikor először hallotta egyiküktől, hogy nem kíván társulni vele, Truman majdnem azt felelte, hogy ő sem szexelni akart.

– Én sem szeretnék társulni veled, Anders, de segítenék visszajutni a városba. Ez megfelel neked?

– Én szabad ember vagyok, szabad földön élek! – erősködött.

– Mindannyian azok vagyunk, Anders. Miért nem szállsz ki, és nézzük meg, mi történt a motorháztető alatt? – Anders most már ugyan nem ordibált vele, de egyfolytában ide-oda dülöngélt az ülésen. Truman kételkedett benne, hogy képes lenne járni.

Valószínűleg Anders ezért döntött úgy, hogy vezetni fog.

A Ford ajtaja nyikorogva kinyílt, Anders megpróbált lábra állni, majd Truman karjába roskadt.

– Megvagy. – Truman orrát megcsapta a testszag és a kipárolgó alkohol bűze, mire inkább elfordította a fejét. – Menjünk oda a kocsimhoz! – A Tahoe hátsó ajtajához támogatta az öreget, és útközben gyorsan megmotozta, nehogy fegyver maradjon nála.

– Nem kívánok társulni veled – motyogta Anders, miközben Truman keze végigfutott kifakult farmeroverallján.

– Akkor már ketten vagyunk – válaszolta Truman. Két puska feküdt a Ford hátulsó ablakánál a fegyvertartóban, de semmi más nem volt Andersnél. Truman megpofozgatta az arcát, és beültette a hátsó ülésre, majd visszament, hogy átkutassa a Fordot is. Kiszedte belőle a lőfegyvereket, feltekerte az ablakokat, a kulcsot kivette a gyújtásból, és végül lezárta az autót.

Visszament a saját kocsijához. Anders a hátsó ülésen hortyogva várta.

Annál jobb. A független polgárok szerették szavakkal megvívni a csatáikat. Megnyilvánulásaik nagy része badarságnak tűnt Truman számára, azzal azonban tisztában volt, hogy ezek az emberek tényleg hisznek abban, hogy elkerülhetik a kisebb büntetéseket különböző kijelentéseikkel. Órákig tudták ismételgetni torz jogi szövegüket, és ezek az állandó konfliktusok már kimerítővé váltak.

Áldásként élte meg, hogy Andersnek csak a horkolását kell hallgatnia, amíg beérnek a városba.

• • •

Truman keresztültámogatta Anderst az aprócska rendőrőrsön. Éppen az egyik cellába dugta be a háromból, amikor Royce Gibson rendőrtiszt bekukkantott a helyiségbe, és felhúzta az orrát.

– Jézus, mi ez a szag?

– A szokásos koktél: alkohol és testszag – felelte Truman. Kilépett a szobából, és bezárta az ajtót.

– Hé, Anders! – szólt Royce. – Mikor fürödtél utoljára?

Truman szúrós pillantást vetett rá, a fiatal tisztben pedig volt annyi tisztesség, hogy legalább úgy tegyen, mintha szégyellné magát.

– Felszabadultam a kormány hatalma alól, és nem vonatkoznak rám az Egyesült Államok törvényei – zagyválta Anders.

– Ebben az esetben tekintsd ezt egy biztonságos helynek, ahol várakozhatsz, amíg képes nem vagy egyedül megállni a lábadon – javasolta Truman. Az öregember bólintott, lefeküdt a priccsre, és újból hortyogni kezdett.

– Nincs társulás – mondta Truman derült hangon.

– Fogalmam sincs, hogy mi a francot jelent, amikor ezt hadoválja – válaszolta Royce. – Én általában figyelmen kívül hagyom.

– Úgy véli, hogy így nem lesznek rá érvényesek a törvényeink. Valami olyasmi, hogy így nincs köztünk jogszerű egyezmény. – Truman a fejét rázta. – Tartsd rajta a szemed! Mára én végeztem.

– Várj egy percet! Azért jöttem, hogy szóljak, a bendi FBI telefonált, két portlandi ügynök érkezik… a… Biggs-gyilkosság helyszínére. Kell nekik valaki, aki eligazítja őket, mivel már vagy kéthetes a tetthely… és az ajtó is be van zárva.

A steakből és sült krumpliból álló vacsora, amiről Truman egész nap álmodozott, hirtelen még egy órával későbbre tolódott. Vagy kettővel. Hasa tiltakozón korgott.

– Muszáj ezt ma este?

– Úgy vettem ki a szavaikból, hogy már a ház előtt várnak.

Truman kurtán biccentett, megindult az ajtó felé, felkapta a cowboykalapot, amelyet a fogasra akasztott, amikor megérkeztek Anders-szel, és felvette. Senki sem cselleng Jefferson Biggs otthonánál, hacsak ő maga nem felügyel minden mozdulatot.

• • •

Öt perccel később Truman lehúzódott egy másik fekete Tahoe mögé, ami a kéthetes tetthely előtt parkolt.

Ketten szálltak ki a járműből, egy pillanatra átjárta a döbbenet, amikor észrevette, hogy az egyikük nő.

Túl régóta lennék Eagle’s Nestben? Előző rendfenntartói munkája során és a seregben is számos nővel dolgozott együtt. Hat hónapot tölt el az ország ezen elszigetelt részén, és máris olyanná válik, mint egy igazi keményfejű vidéki. Egy női tiszt sem dolgozott a testületben, de a többiek szerint soha nem is jelentkezett oda egy sem.

A férfi szemüveget és vastag gyapjúkabátot viselt. Kalapot nem. Trumanhez sietett, és kezet nyújtott neki.

– Eddie Peterson különleges ügynök vagyok. Értékeljük, hogy beenged minket a házba. – Határozott kézfogása volt, és folyamatosan tartotta a szemkontaktust közben.

A nő is előrelépett, Trumannek pedig igyekeznie kellett, nehogy megfogja a kalapja karimáját, amikor meglátta, hogy ő is felé nyújtja a kezét.

– Mercy Kilpatrick, különleges ügynök. – Ő nem szorította meg olyan erősen a kezét, zöld szemében azonban éberség és értelem csillogott. Truman úgy érezte, mintha kívül-belül áttanulmányozná, és minden egyes titkára fényt derítene egyetlen hosszú pillantással. Ugyanolyan magas volt, mint a társa, de ő okosabban döntött: vízálló, kapucnis dzsekit viselt. Meg gumicsizmát.

– Truman Daly. Én volnék Eagle’s Nest rendőrfőnöke. Jól esne, ha legközelebb engem is értesítenének. – Nem tudta megállni ezt a kevés zsörtölődést, az ő idejét rabolták, ráadásul éhes is volt.

– Elnézést kérünk – mondta Peterson különleges ügynök. – Nemrég hagytuk el a Fahey-gyilkosság helyszínét, és vetni akartunk egy pillantást a két korábbira is, amíg még friss az élmény.

Truman összeráncolta a szemöldökét.

– Hallottam, hogy Ned Faheyt meggyilkolták. Úgy vélik, kapcsolat lehet az ügyek között? – Gondolatban a Deschutes megyei Rhodes seriffet átkozta. A seriff minden Fahey halálát érintő információt megtartott magának, Truman pedig tájékozatlan idiótának tűnt. Igen, Fahey birtoka a megyehatáron terült el, azonban Truman Eagle’s Nest tiszteletbeli lakójának tartotta a bolondot, mivel alkalomadtán szívesen jött be a John Deere kereskedésbe, és ütötte el az időt a többi helyivel, akik minden reggel összegyűltek ott egy rossz kávéra és némi pletykálásra.

Kilpatrick különleges ügynök elfordult, és a házat méregette.

– Lehetséges – felelte kapucnija alól. Nem látszott, hogy az ajkai mozogtak volna, csak az eső csillogott a kabát alól kiszabadult, fekete, göndör tincsein.

A ház és a melléképületek magányosnak tűntek a nappali világosság utolsó perceiben. Mintha a tulajdonosukat várnák, hogy hazatérjen. Az üresség fenyegetően Trumanre nehezedett, emlékek temették maguk alá. Jefferson Biggs sosem fog már hazajönni. Truman nemrég költözött Eagle’s Nestbe, hogy közelebb legyen Jefferson bácsikájához, ő pedig meghalt. Mi tart itt engem? Truman nem eresztett gyökeret hat hónap alatt.

– Van még áram a házban? – tudakolta Kilpatrick. – Sötétnek látszik.

– Igen. A ház a városi áramhálózatra van rákötve, de vannak biztonsági rendszerek is, ha a városi esetleg nem működne – válaszolta Truman.

– Jó. – Kapucnis fejével biccentett. – Az elsők között ért ki? Látta a helyszínt a nyomozás előtt?

– Én találtam rá – közölte Truman röviden. – Bementem, mert nem jött el a találkozónkra.

Kilpatrick ránézett, arcán kíváncsiság ült.

– Volt kulcsa?

Trumant feszélyezte a fürkésző, zöld tekintet.

– A nagybátyám volt.

Együttérzés árasztotta el a fürkésző tekintetet.

– Nagyon sajnálom. Biztosan borzalmas lehetett magának. Van más rokona is a városban?

Truman érezte, ahogy a láthatatlan falak felemelkednek a szíve körül. Számtalan alkalommal került már sor erre, amióta Jefferson nagybácsi meghalt.

– Nem, csak mi ketten éltünk Oregonban.

– Nem adta le az ügyet? – kérdezte Peterson.

– Ez nem nagy város. Nincs egy istállónyi nyomozóm. Különben is, minden lépést felügyelni akartam, így biztos lehetek benne, hogy mindent megfelelően csinálnak.

Kilpatrick csendben tanulmányozta őt egy hosszú másodperc erejéig. Truman nem kapta el a tekintetét. Megróhatja őt ez a nő, amennyire akarja, de ez az ő városa és övé a végső szó.

– Vessünk rá egy pillantást! – mondta Mercy. – Mutassa az utat, és avasson be közben!

Truman kurtán biccentett, és a ház felé vezette a két kívülállót.

– Vannak gyanúsítottak? – tudakolta Peterson, miközben a tó nagyságú pocsolyákat kerülgették a tompa fényben.

– Egy sem. Több tucatnyi ujjlenyomatmintát vettem. Ezeknek a kilencvenkilenc százaléka a nagybátyámé vagy az enyém. A többire nincs találat.

– És a fegyvergyűjteményét elvitték – szólalt meg Kilpatrick.

– Igen. Az utolsó szálig. – Truman az előző héten jött rá, hogy a nagybátyja csupán két lőfegyvert regisztrált be a neve alatt. Tudta, hogy a bácsikájának legalább harminc különböző fegyvere volt.

Megállt a bejárati ajtónál, és elővette a kulcsait a zsebéből. A nagybátyja kulcsainak a másolatai egy ősrégi Pabst Blue Ribbon kulcsláncon függtek, melyet Truman egész tinédzser korában irigyelt. Átfutotta a kulcsokat, az egyiket a zárba csúsztatta, majd válla felett az ügynökökre pillantott.

– Készen állnak?


NÉGY

Rhodes seriff szavai visszhangoztak Mercy fejében.

Ned Fahey meggyilkolási helyszínét teadélutánnak nevezte a Biggs tetthelyhez képest.

Mi várhat ránk odabent?

– Semmi sem változott, mióta rátaláltam – figyelmeztette Truman.

Mercy biccentett a rendőrfőnöknek.

– Készen állunk. – Truman még várt egy pillanatot, majd kitárta az ajtót, és bevezette őket.

– Lábzsák? – szólt Eddie, mielőtt átlépte volna a küszöböt. Ő és Mercy gumikesztyűt húztak, még amikor az udvaron sétáltak át.

– A legapróbb bizonyítékig mindent felszedtünk a padlóról. Lényegében a helyszínelésnek már vége, de azért értékelem a gumikesztyűt. – Felkapcsolta a villanyt, mire két lámpa fénye öntötte el az aprócska nappalit.

– Lényegében vége? – kérdezett vissza Mercy.

A rendőr szemében fájdalom tükröződött, akárhányszor csak megemlítette a nagybátyját.

– Jefferson mindent rám hagyott. Ez már az én házam, én pedig addig nem fogom kitakarítani, amíg rá nem jövök, ki az elkövető.

Mercy elképzelte, ahogy por és pókhálók lepik el a tetthelyet. Meddig vár majd?

Az unokaöcs még nyilvánvalóan gyászolt.

Talán valaki mást kellene megkérni, hogy mutassa meg a helyszínt.

Azonban elég volt egyetlen pillantást vetnie a rendőrfőnök eltökélt arcára, ahogy az a ház belsejét vizsgálta, hogy tudja, ő a legjobb információforrásuk Jefferson Biggs-szel kapcsolatban. Túl kell lépnie az érzelmei miatti aggodalmain.

A ház erős pipadohány illatot árasztott. A szag visszarepítette Mercyt a gyerekkorába. A nagyanyja utálta a „bűzös pipát”, és mindig kiküldte dohányozni a nagyapját, az illat azonban így is beleivódott a ruháiba.

A kis nappaliban egy régi kanapé, két szék és jó néhány megsárgult kép kapott helyet. TV nem volt. A sötétbarna szőnyeg kifakult, a viharvert karosszék előtt pedig szinte már teljesen el is kopott. Női jelenlétnek nyomát sem látta.

Az, hogy az áldozat mindent az unokaöccsére hagyott, azt jelenti, hogy nem voltak gyerekei?

Újra át kellett néznie a Biggs aktát.

– Itt hátul találtam rá. – Truman a keskeny folyosó felé lépett. Mercy és Eddie követték.

Egy sötét, vörösesbarna, maszatos csík húzódott végig az egyik falon, majd egy kézlenyomatban ért véget. Durva szélű golyónyomok vették körbe a folyosó felénél lévő ajtótokot. Az ajtót szintén lyukak tarkították. Truman egy ujjával belökte, majd belépett, és intett nekik, hogy kövessék a sötét szobába.

Mercy előrement, és a feketeségben vakon tapogatózott egy villanykapcsoló után. Az apró fürdőszoba padlózatát vastag, kacskaringós mintába száradt vér borította. A hátsó falban golyónyomok tátongtak, csak úgy, mint a régi linóleumban.

Brutális volt.

– A fürdőszobába menekült? – hallotta Eddie hangját maga mögül.

– Igen. Miután valaki rátámadt a konyhában. A vérnyomok ott kezdődnek. Az egyik konyhakése mellette hevert a fürdőszoba padlóján. Tizenegy lövést kapott. – A rendőrfőnök hangja kifejezéstelenül csengett. – Valaki más vérét is megtaláltuk a késen, szóval azt tudom, hogy legalább egy sérülést okozott a támadójának.

Mercy ránézett.

– Az unokabátyja küzdő típus volt.

– Teljes mértékben. Nem hagyta, hogy szarozzanak vele. Úgy sejtem, végtelenül megsértődhetett, hogy valaki megpróbálja megölni, és inkább sértettségből vágott vissza, nem védekezésből.

Mercy elmosolyodott a leíráson, mire a feszült légkör mintha oldódott volna a rendőr körül.

– Biztosan nagyon büszkén üldögél a mennyben, mert a végsőkig harcolt, de azért morcos is, amiért legyőzték – tette hozzá Truman.

– Erős jellemnek tűnik – felelte Mercy.

– Majd rájön, hogy ez a megye tele van erős jellemekkel. Még sosem láttam ennyi különböző egyéniséget ilyen kis lakosságon belül.

– Nézzük meg a konyhát! – javasolta Eddie. Libasorban lesétáltak a keskeny folyosón a ház hátuljába, ahol a konyha kapott helyet.

Mercy koszos edényekre lett figyelmes a mosogatóban. A padlót és az alsó szekrényeket vér pöttyözte.

– Abból a tartóból rántotta elő a kést, ott a pulton?

– Igen.

Figyelmesen körbejárta a helyiséget.

– Itt nincsenek golyónyomok?

– Nincsenek – válaszolt Truman. – Csak a fürdő térségében.

– Erőszakos behatolás? – faggatta Mercy.

– Nincs nyoma.

– Az itteni vér a nagybátyjáé vagy még több a rejtélyes idegentől? – tudakolta Eddie.

– Mindkettejüké.

– Tehát valaki miatt a nagybátyja elkezdett késsel hadonászni itt, a konyhában? Nem semmi beszélgetés lehetett – jegyezte meg Mercy.

– Képzelem, milyen indulatos lehetett, a végéből ítélve – mondta szárazon Truman. Nem tűnt megbántottnak, Mercy pedig örült, hogy a rendőrfőnök nem bánja ezt a kevés évelődést. A humor segíthet feldolgozni az eseményeket, a rendőrök épp ezért gyakorta alkalmazták. Nem tiszteletlenségből tették, a nyomozók csupán próbálták megvédeni a szívüket az emberiség szégyenfoltjai által hagyott, borzalmas látvány hatásaitól.

– Miért érdekli hirtelen az FBI-t a bácsikám meggyilkolása? – kérdezte halkan Truman. – Az eltűnt fegyverek miatt, igaz? Tudom, hogy Ned Fahey egy fegyverekkel teli erődben élt, kint Nyugat-Bumfuckban. Az ő fegyvereit is elvitték?

Eddie Mercyre pillantott, és megvonta a vállát.

– Ned Fahey sok kormányellenes akcióban vett részt – tájékoztatta Mercy. – Ez és a hiányzó fegyverek együtt felkeltették a belföldi terrorizmussal foglalkozó részleg figyelmét.

– Ned nem volt terrorista – jelentette ki Truman, és a tekintete szikrákat szórt. – Egy önfejű vénember volt, akinek a térde miatt borzasztó fájdalmakat kellett átélnie, ha időjárási front közeledett. Nem az a fajta, aki szövetségi épületeket robbantgat.

– Mióta is él Eagle’s Nestben? – kérdezte csöndesen Mercy.

– Hat hónapja. – Truman felszegte az állát. – De három középiskolai nyarat is itt töltöttem, ebben a házban. Ismerem a közösség működését.

Mercy szíve kihagyott egy ütemet. Ha a férfi fel is ismerte, egy szót sem szólt. Semmiféle emléket nem őrzött a Jefferson Biggs-t nyaranta látogató unokaöcsről. Truman Daly néhány évvel idősebb lehetett, mint ő… valószínűleg az egyik testvérével lehet egyidős, így hát nem csoda, hogy nem figyeltek fel egymásra.

– Nyári látogatóként még mindig csak egy kívülálló lehetne – közölte. – A város ugyan szívélyesen fogadná, azonban nem ismerhetné a titkait. Csak annyit láthatna, amennyit ők akarnak, hogy lásson.

Truman barna szeme összeszűkült.

– Úgy véli? – hangsúlyából kiderült, hogy úgy gondolja, Mercynek fogalma sincs, miről beszél.

A nő vállat vont.

– Egy kisvárosban nőttem fel. Ismerem ezt a mentalitást. Néhány évtizedbe és erős családi gyökerekbe kerül, hogy valakit befogadjon a belső kör.

Furcsa pillantás suhant át a férfi arcán, amiből Mercy tudta, hogy most betalált, és sejtette, hogy a hathónapos rendőrfőnök jó néhány akadályba ütközött a város elfogadásáért való áhítozás során.

– Idővel megbíznak majd magában – tette hozzá bátorítóan. – Csupán idő kérdése.

– Vegyünk egy nagyvárost bármelyik napon – kapcsolódott be Eddie. – Ha a szemünket a járdán tartjuk, akkor mindenki szépen elvan magának.

Truman nem felelt, Mercy pedig tudta, hogy most leleplezte az igazságot, amit a rendőrfőnök tagadni próbált. Sok minden szólt a férfi mellett, ezt elismerte. Egyenes volt, megbízhatónak tűnt, és úgy viselte a cowboykalapot, mintha csak ráöntötték volna. Ezek pozitív dolgoknak számítottak Eagle’s Nestben. Mivel nem látott az ujján jegygyűrűt, nem kételkedett abban sem, hogy a város agglegényeinek listájának élén szerepel. Rövid, sötét haja és barna szeme kellemes külsőt kölcsönzött neki. A helyi lányok mindig is jóképű, biztos állással bíró férfiakat kerestek.

– Tulajdonképpen tehát rengeteg fegyver tűnt el mindhárom helyszínről – terelte vissza őket Eddie az eredeti témához.

– Úgy vélik, valaki felhalmozza őket magának? – kérdezte a rendőrfőnök.

– Nem tudjuk – felelte Mercy. – Azért vagyunk itt, hogy kitaláljuk. A fegyvereikért ölték meg ezeket az embereket? Vagy a gyilkosnak csak szerencséje lett volna háromszor egymás után?

– Azt hinném, hogy eltűnt fegyvereknél több kell ahhoz, hogy az FBI még több ügynököt küldjön – jegyezte meg Truman. – A bendi ügynökök bizonyára meg tudták volna oldani a dolgot. Mit nem árulnak el nekem? Földönkívüliekről van szó, ugye? Maguk az igazi Mulder és Scully.

Mercy azt kívánta, bár most hallotta volna először ezt a viccet.

– Higgye el, ugyanannyira meg akarjuk oldani a nagybátyja gyilkosságát, mint maga! – közölte Eddie határozottan.

Truman olyan pillantást vetett rá, amitől még az acél is megolvadt volna.

– Mivel tudja, hogy a bácsikája megszúrta vagy megvágta a támadóját a késsel, feltételezem, hogy senki sem jelentkezett friss sérülésekkel a Jefferson halálát követő napokban – szólt közbe Mercy, mielőtt még a rendőrfőnök letépte volna Eddie-ről a szemüvegét, amiért sajnálni merte őt.

– Utánanéztem. Senki sem ment a sürgősségire. Szóltam is, hogy olyasvalakit keresek, akit megvágtak.

Középiskolás évei alatt Mercy egy nyarat a kis Eagle’s Nest-i kórház recepcióján töltött. A kórházban talán hét ágy lehetett, a kezelési költségeket és tartozásokat pedig egyetlenegy, kézzel írott jegyzékekkel teli szekrény őrizte. Tudta, hogy a városból ki fizet havonta öt dollárt az ezerdolláros kórházi számla kiegyenlítésére. Rengetegen.

– Én se mennék a sürgősségire egy gyilkosság során szerzett sérüléssel – mondta Eddie.

– Az állatorvosoknál is utána néztem. De a legtöbb embernek itt van némi alap orvosi tudása. Ha megsérülnek, gyakorta csak messze kaphatnának rendes ellátást.

Mercy bólintott. Tízévesen végignézte, ahogy az anyja összevarr egy mély vágást az apja lábán. Az apja fogott egy üveg alkoholos italt és ráharapott egy vastag bőrdarabra, melyet néha kivett a szájából, hogy meghúzza az üveget. Nem akart fizetni az orvosi ellátásért, hiszen a felesége is össze tudta varrni a sebét. Az anyját bábának és önképzett orvosnak tekintették.

– Mit gondol, ki tehette? – Feszült figyelemmel vizsgálta a rendőrfőnök arcát.

A konyha légköre enyhén megváltozott, Eddie várakozóan nézett a férfira. Mercy azon tűnődött, vajon sikerül-e egyenes választ kihúzniuk az unokaöcsből. Érdekében állt ugyan elárulnia nekik, hogy mit tud vagy gyanít, ám Eagle’s Nestben nem bíztak meg a kívülállókban. Igen, Truman Daly is az volt, de az FBI-osoknak akár sötét kabátjuk hátára is lehetett volna írni nagy, sárga betűkkel.

Truman állkapcsa ellazult kissé, és Mercy szinte látta, ahogy a feszültség hullámokban eltűnik a vállából.
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